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PROJET DE RÉSOLUTION

VERS L’ÉTABLISSEMENT DE PRIORITÉS RELATIVES À LA JEUNESSE 
DANS LES AMÉRIQUES 

(Approuvé à la réunion tenue le 21 mai 2010)


L’ASSEMBLÉE GÉNÉRALE, 

ACCUEILLANT la nomination d’un point de convergence en matière de jeunesse et la mise sur pied d’un Groupe de travail interdépartemental sur la jeunesse au sein du Secrétariat général, 

PRENANT EN COMPTE:

Que par sa résolution A/RES/64/134, l’Organisation des Nations Unies a proclamé l’“Année internationale de la jeunesse: dialogue et compréhension mutuelle”, laquelle commence le 12 août 2010;

Que le Gouvernement du Suriname a accueilli le Sommet spécial de la CARICOM sur le développement de la jeunesse les 29 et 30 janvier 2010 à Paramaribo (Suriname);

Que le Gouvernement du Brésil a accueilli la Pré-conférence américaine en prévision de la Conférence mondiale de la jeunesse qui s’est tenue du 24 au 26 mai 2010 à Salvador de Bahía (Brésil); 

Que le Gouvernement du Mexique accueillera la Conférence mondiale de la jeunesse du 23 au 27 août 2010 à León, dans l’État du Guanajuato (Mexique); 

Que dans la Déclaration d’Engagement de Port of Spain,
/ les chefs d’État et de gouvernement ont réaffirmé leur engagement envers la Déclaration de Medellin de 2008 sur la jeunesse et les valeurs démocratiques [AG/DEC. 57 (XXXVIII-O/08)],

RAPPELANT que dans la Déclaration de Medellin: la jeunesse et les valeurs démocratiques, les États membres ont déclaré leur engagement à encourager chez les jeunes des Amériques les valeurs consacrées dans la Charte de l’Organisation des États Américains (OEA) et dans la Charte démocratique interaméricaine, en vue de renforcer leur participation politique, sociale et économique dans le cadre d’une société démocratique,

NOTANT que dans la Déclaration de Medellin: la jeunesse et les valeurs démocratiques, les États membres demandent au Conseil permanent et à la Commission exécutive permanente du Conseil interaméricain pour le développement intégré (CEPCIDI) d’envisager la convocation d’une Réunion interaméricaine des ministres et hauts fonctionnaires chargés de la jeunesse avant la Quarantième Session ordinaire de l’Assemblée générale,

RAPPELANT que dans la Déclaration de Medellin, les États membres ont demandé au Secrétariat général de l’OEA d’incorporer la perspective des jeunes aux programmes et activités de l’OEA,

PRENANT NOTE des résultats du Sommet spécial de la CARICOM sur le développement de la jeunesse, qui s’est tenu les 29 et 30 janvier 2010 à Paramaribo (Suriname), ainsi que de la Pré-conférence américaine, qui a eu lieu à Salvador de Bahía (Brésil) du 24 au 26 mai 2010, 
DÉCIDE: 

1. De continuer d’accorder la plus haute priorité au développement de la jeunesse dans les Amériques, et de prendre toutes les mesures nécessaires pour incorporer la perspective des jeunes aux programmes et activités de l'Organisation des États Américains (OEA).

2. De suivre avec intérêt et d’appuyer la Conférence mondiale de la jeunesse qui aura lieu à León, dans l’État du Guanajuato (Mexique) du 23 au 27 août 2010.
3. De demander au Secrétariat général de compiler et de présenter à une réunion mixte du Conseil permanent et de la Commission exécutive permanente du Conseil interaméricain pour le développement (CEPCIDI), les résultats du Sommet spécial de la CARICOM sur le développement de la jeunesse, de la Pré-conférence américaine et de la Conférence mondiale sur la jeunesse et d’entreprendre des consultations avec les États membres sur la mise en œuvre de ces priorités. 

4. De demander au Conseil permanent et à la CEPCIDI d’envisager la possibilité de convoquer une réunion interaméricaine des ministres et hauts fonctionnaires chargés des questions de la jeunesse avant la tenue en 2011 de la Quarante et unième Session ordinaire de l’Assemblée générale, en se fondant sur le rapport du Secrétariat général contenant une compilation des priorités ainsi que les résultats du processus de consultation.

5. De demander en outre au Secrétariat général de continuer de continuer de collaborer et de forger des partenariats sur des questions de développement de la jeunesse avec les États membres ainsi qu’avec des organisations régionales et internationales.

6. De demander au Secrétariat général de soumettre un rapport à l’Assemblée générale lors de sa Quarante et unième Session ordinaire sur la mise en œuvre de la présente résolution, dont l’exécution sera fonction des ressources inscrites à ce titre dans le Programme-budget de l’Organisation, ainsi que d’autres ressources.
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�.	Le Gouvernement du Nicaragua demande acte de la réserve expresse qu’il formule à l’égard de la Déclaration adoptée lors du Cinquième Sommet des Amériques tenu à Port of Spain (Trinité-et-Tobago). Durant le déroulement de cet événement, le Nicaragua a exprimé sa position aux termes de laquelle il a jugé inacceptable et insuffisante la Déclaration adoptée lors du Cinquième Sommet des Amériques, parce qu’elle ne traite pas d’un éventail de sujets d’une importance capitale pour le Continent américain et dont la discussion est encore en suspens. De même, le Nicaragua n’accepte pas la référence à cette Déclaration dans les résolutions qui seront adoptées par l’Assemblée générale. Le Nicaragua réaffirme que les points de l’ordre du jour de l’Assemblée générale doivent être élaborés sur la base des débats et discussions tenus par les chefs d’État et de gouvernement à Trinité-et-Tobago.
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